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PRILOGA I  

Neizčrpen seznam končnih dogodkov ali končnih okoliščin v podaljšanih postopkih iz 

člena 17(12), točka (a), Uredbe (EU) št. 596/2014 

Št. Podaljšani postopek Končni dogodki ali 

končne okoliščine 

Trenutek razkritja 

A Poslovna strategija 

1 Pogodbe (vključno s 

pridobitvijo ali odtujitvijo 

ustreznih sredstev ali 

odvisnih podjetij) 

Podpis pogodbe ali 

drugega enakovrednega 

akta z zavezujočim 

učinkom 

 

Čim prej po podpisu 

pogodbe ali katerega koli 

drugega enakovrednega 

akta z zavezujočim 

učinkom. 

2 Združitve  Odobritev načrta združitve 

 

Čim prej po tem, ko je 

upravljavski organ 

izdajatelja odobril načrt 

združitve, kot je določeno 

v členu 91(2) Direktive 

(EU) 2017/1132 

Evropskega parlamenta in 

Sveta1. 

3 Večje reorganizacije 

podjetja 

Odločitev o reorganizaciji 

podjetja 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme končno 

odločitev o nadaljevanju 

reorganizacije podjetja. 

4 Prostovoljna prekinitev 

pomembne pogodbe s 

strani izdajatelja 

Odločitev o prekinitvi 

pomembne pogodbe 

 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev o prekinitvi 

pomembne pogodbe.  

B Kapitalska struktura, dividende in plačila obresti 

5 Povečanje kapitala  Odločitev o povečanju 

kapitala 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme končno 

odločitev o povečanju 

kapitala. 

6 Izdaja novih instrumentov Odločitev o izdaji novih 

instrumentov 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme končno 

 
1 Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o določenih vidikih 

prava družb (UL L 169, 30.6.2017, str. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj). 
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odločitev o izdaji novih 

instrumentov. 

7 Ponovni odkup delnic  Odločitev o ponovnem 

odkupu delnic 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme končno 

odločitev o izvedbi 

ponovnega odkupa delnic. 

8 Konverzija instrumentov  Odločitev o konverziji 

instrumentov 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme končno 

odločitev o konverziji 

instrumentov. 

9 Dividende Odločitev, da se 

delničarjem predlaga 

razdelitev dividend ali 

sprememba politike 

dividend 

 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev, da delničarjem 

v odobritev predloži 

razdelitev dividend ali 

spremembo politike 

dividend. 

10 Odlog ali preklic plačil 

obresti ali odplačil 

glavnice  

Odločitev o odlogu ali 

preklicu plačil obresti ali 

odplačil glavnice  

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev o odlogu ali 

preklicu plačil obresti ali 

odplačil glavnice. 

C Finančne informacije 

11 Računovodska poročila ali 

medletna računovodska 

poročila 

 

Potrditev ali odobritev 

finančnih rezultatov 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja potrdi ali 

odobri finančne rezultate. 

12 Napovedi Potrditev ali odobritev 

napovedi  

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja potrdi ali 

odobri napovedi. 

D Upravljanje podjetij 

13 Imenovanje ali razrešitev 

članov upravljavskega 

organa izdajatelja ali 

vodilnih delavcev s 

ključno vlogo 

Odločitev o imenovanju 

ali razrešitvi 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev o imenovanju ali 

razrešitvi člana 

upravljavskega organa 
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izdajatelja ali vodilnega 

delavca s ključno vlogo. 

14 Bistvene spremembe akta 

o ustanovitvi ali 

poslovnika 

Odločitev, da se 

delničarjem predlagajo 

bistvene spremembe akta 

o ustanovitvi ali 

poslovnika izdajatelja 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev, da delničarjem 

v odobritev predloži 

bistvene spremembe akta 

o ustanovitvi ali 

poslovnika. 

E Posredovanje javnih organov  

15 Vloga za izdajo licence ali 

dovoljenja 

Vloga za izdajo licence ali 

dovoljenja 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj pristojnemu 

organu predložil vlogo za 

licenco ali dovoljenje.  

16 Podelitev ali zavrnitev 

licence ali dovoljenja 

 

Podelitev ali zavrnitev 

licence ali dovoljenja 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo pristojnega 

organa, ki izda licenco ali 

dovoljenje ali zavrne 

vlogo za licenco ali 

dovoljenje, tudi kadar sta 

si izdajatelj in pristojni 

organ po vložitvi vloge 

izmenjala predhodne 

informacije ali osnutke 

odločitev, ki bi lahko sami 

po sebi pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

17 Odvzem licence ali 

dovoljenja 

 

Odvzem licence ali 

dovoljenja 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo pristojnega 

organa o odvzemu licence 

ali dovoljenja, tudi kadar 

sta si izdajatelj in pristojni 

organ že izmenjala 

predhodne informacije ali 

osnutke odločitev, ki bi 

lahko sami po sebi 

pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 
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pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

18 Vloga za priznanje pravic 

intelektualne lastnine  

Vloga za priznanje pravic 

intelektualne lastnine  

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj pristojnemu 

organu predložil vlogo za 

priznanje pravic 

intelektualne lastnine. 

19 Priznanje pravic 

intelektualne lastnine 

Uradno obvestilo o 

priznanju ali nepriznanju 

pravic intelektualne 

lastnine 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o priznanju ali 

nepriznanju pravic 

intelektualne lastnine, tudi 

kadar sta si izdajatelj in 

pristojni organ po vložitvi 

vloge za priznanje pravic 

intelektualne lastnine že 

izmenjala predhodne 

informacije ali osnutke 

odločitev, ki bi lahko sami 

po sebi pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

20 Vloga za pridobitev 

dovoljenja za trženje 

proizvoda  

Vloga za pridobitev 

dovoljenja za trženje 

proizvoda  

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj pristojnemu 

organu predložil vlogo za 

dovoljenje za trženje 

proizvoda. 

21 Dovoljenje za trženje 

proizvoda 

Dovoljenje za trženje 

proizvoda 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo pristojnega 

organa o odobritvi 

dovoljenja za trženje 

proizvoda ali zavrnitvi 

tega dovoljenja, tudi kadar 

sta si izdajatelj in pristojni 

organ po vložitvi vloge 

izmenjala predhodne 

informacije ali osnutke 

odločitev, ki bi lahko sami 

po sebi pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 
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22 Medicinska/klinična 

preskušanja farmacevtskih 

izdelkov  

Zaključek 

medicinskih/kliničnih 

preskušanj 

Čim prej po tem, ko 

izdajatelj zaključi 

medicinska/klinična 

preskušanja. 

23 Dovoljenje za trženje 

medicinskih/farmacevtskih 

izdelkov 

Dovoljenje za trženje 

medicinskih/farmacevtskih 

izdelkov 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o končni 

odločitvi pristojnega 

organa (ne glede na to, ali 

gre za sprejetje ali 

zavrnitev), tudi kadar sta 

si izdajatelj in pristojni 

organ po vložitvi vloge za 

dovoljenje za trženje 

medicinskih/farmacevtskih 

izdelkov že izmenjala 

predhodne informacije ali 

osnutke odločitev, ki bi 

lahko sami po sebi 

pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

24 Sodelovanje v postopku 

javnega naročanja 

Oddaja naročil Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o oddaji naročila 

izdajatelju, tudi kadar sta 

si izdajatelj in pristojni 

organ po sodelovanju v 

postopku javnega 

naročanja že izmenjala 

predhodne informacije ali 

osnutke odločitev, ki bi 

lahko sami po sebi 

pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

25 Predinsolvenčni 

postopki/postopki 

prestrukturiranja 

Odločitev o začetku 

predinsolvenčnih 

postopkov ali sklenitvi 

pogodb z upniki  

V primeru postopkov, ki 

jih nadzoruje sodišče, čim 

prej po tem, ko je 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejel 

odločitev o vložitvi 

predloga za uvedbo 
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predinsolvenčnega 

postopka/postopka 

prestrukturiranja. 

V primeru postopkov, ki 

niso pod nadzorom 

sodišča, čim prej po tem, 

ko je upravljavski organ 

izdajatelja podpisal 

pogodbo z upniki ali 

katero koli drugo ureditev, 

predvideno v primeru 

predinsolvenčnega 

postopka. 

26 Insolventnost Vložitev predloga za 

uvedbo insolvenčnega 

postopka 

Čim prej po tem, ko 

upravljavski organ 

izdajatelja sprejme 

odločitev o vložitvi 

predloga za uvedbo 

insolvenčnega postopka. 

F Kreditne institucije, zavarovalnice in pozavarovalnice 

27 Nadzorniško 

pregledovanje in 

ovrednotenje iz člena 97 

Direktive 2013/36/EU 

Evropskega parlamenta in 

Sveta2  

Uradna odločitev 

pristojnega organa  

Čim prej po tem, ko 

kreditna institucija od 

pristojnega organa prejme 

končno odločitev v 

postopku nadzorniškega 

pregledovanja in 

ovrednotenja, tudi kadar 

sta si izdajatelj in pristojni 

organ že izmenjala 

predhodne informacije ali 

osnutke odločitev, ki bi 

lahko sami po sebi 

pomenili notranje 

informacije. 

28 Zmanjšanje kapitala v 

skladu s členom 77 

Uredbe (EU) št. 575/2013 

Uradna odločitev 

pristojnega organa o 

odobritvi zmanjšanja 

Čim prej po tem, ko je 

kreditna institucija uradno 

obveščena, da je pristojni 

 
2 Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti 

kreditnih institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij, spremembi Direktive 2002/87/ES in 

razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj). 
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Evropskega parlamenta in 

Sveta3 

kapitala  organ odobril zmanjšanje 

kapitala, tudi kadar sta si 

izdajatelj in pristojni organ 

že izmenjala predhodne 

informacije ali osnutke 

odločitev, ki bi lahko sami 

po sebi pomenili notranje 

informacije. 

29 Priprava ukrepa za 

reševanje, vključno z 

vsemi odločitvami ali 

ukrepi, ki jih sprejme 

pristojni organ ali organ za 

reševanje do sprejetja 

odločitve o izvedbi ukrepa 

za reševanje  

Odločitev organa za 

reševanje, da sprejme 

ukrep za reševanje v 

skladu s členom 82(1) in 

(2) Direktive 2014/59/EU 

Evropskega parlamenta in 

Sveta4 ali členom 64 

Direktive (EU) 2025/1 

Evropskega parlamenta in 

Sveta5 

Čim prej po objavi 

odločitve organa za 

reševanje v skladu s 

členom 83(4) Direktive 

2014/59/EU ali členom 

65(3) Direktive (EU) 

2025/1. 

30 Insolvenčni postopki v 

skladu z veljavnim 

nacionalnim pravom  

Odločitev pristojnega 

organa v skladu z 

veljavnim nacionalnim 

pravom  

Čim prej po tem, ko je bila 

institucija uradno 

obveščena o odločitvi 

pristojnega organa v 

skladu z veljavnim 

nacionalnim pravom.  

G Sodni postopki, sankcije in umik iz trgovanja na trgovalnem mestu 

31 Upravni postopki  Odločitev pristojnega 

organa. 

Čim prej po tem, ko 

pristojni organ uradno 

obvesti izdajatelja o svoji 

končni odločitvi po 

ustreznih preiskavah, tudi 

kadar sta si izdajatelj in 

pristojni organ že 

izmenjala predhodne 

informacije ali osnutke 

 
3 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah 

za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 

27.6.2013, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj). 
4 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za 

sanacijo ter reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 

82/891/EGS ter direktiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 

2012/30/EU in 2013/36/EU in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta 

in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, str. 190, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj). 
5 Direktiva (EU) 2025/1 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2024 o vzpostavitvi okvira 

za sanacijo in reševanje zavarovalnic in pozavarovalnic ter spremembi direktiv 2002/47/ES, 

2004/25/ES, 2007/36/ES, 2014/59/EU in (EU) 2017/1132 ter uredb (EU) št. 1094/2010, (EU) 

št. 648/2012, (EU) št. 806/2014 in (EU) 2017/1129 (UL L, 2025/1, 8.1.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/1/oj). 
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odločitev, ki bi lahko sami 

po sebi pomenili notranje 

informacije, ali kadar je 

odločitev lahko predmet 

pritožbe ali je predmet 

pritožbe. 

32 Previdnostni ukrepi v 

okviru sodnih postopkov, 

tako v vlogi tožnika kot v 

vlogi toženca  

Odločitev organa ali 

sodišča 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o odločitvi o 

previdnostnih ukrepih, 

tudi če je odločitev lahko 

predmet pritožbe ali je 

predmet pritožbe. 

33 Sodni postopki  Odločitev organa ali 

sodišča 

Čim prej po tem, ko je 

izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o odločitvi, tudi 

če je odločitev lahko 

predmet pritožbe ali je 

predmet pritožbe. 

34 Postopki za določitev 

višine sankcij  

Odločitev o sankcijah Čim prej po tem, ko je bil 

izdajatelj obveščen o 

odločitvi o sankcijah, tudi 

če je odločitev lahko 

predmet pritožbe ali je 

predmet pritožbe. 

35 Umik iz trgovanja na 

trgovalnem mestu  

 

 

Odločitev o umiku iz 

trgovanja na trgovalnem 

mestu  

V primeru prostovoljnega 

umika iz trgovanja na 

trgovalnem mestu čim prej 

po tem, ko upravljavski 

organ izdajatelja sprejme 

končno odločitev o umiku 

iz trgovanja na trgovalnem 

mestu.  

V primeru odločitve 

pristojnega organa ali 

mesta trgovanja o umiku 

iz trgovanja na trgovalnem 

mestu čim prej po tem, ko 

je izdajatelj prejel uradno 

obvestilo o odločitvi o 

umiku iz trgovanja na 

trgovalnem mestu, tudi 

kadar sta si izdajatelj in 

pristojni organ ali mesto 

trgovanja že izmenjala 

predhodne informacije ali 
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osnutke odločitev, ki bi 

lahko sami po sebi 

pomenili notranje 

informacije. 
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PRILOGA II  

Neizčrpen seznam primerov, v katerih so notranje informacije v nasprotju z zadnjo 

javno objavo ali drugo vrsto komunikacije iz člena 17(12), točka (b), Uredbe (EU) št. 

596/2014 

Št. Primer 

1 Notranje informacije v zvezi s pomembno spremembo napovedi, finančnih 

rezultatov ali poslovnih ciljev, kot so bili predhodno javno objavljeni ali 

sporočeni (kot so opozorila o dobičku ali nepričakovani rezultati 

poslovanja).  

2 Notranje informacije v zvezi s pomembno spremembo okoljskega ali 

socialnega učinka projekta ali proizvoda, kot je bil predhodno javno 

objavljen ali sporočen (kot so okoljski cilji, ki niso izpolnjeni).  

3 Notranje informacije o finančni sposobnosti izdajatelja/udeleženca na trgu s 

pravicami do emisije, če so bile predhodno javno objavljene ali sporočene 

bistveno drugačne informacije o njegovem finančnem stanju (kot je potreba 

po povečanju kapitala ali izredna izdaja obveznic).  

4 Notranje informacije o dejstvu, da rezultati ali roki za proizvod ali projekt v 

razvoju ne bodo doseženi, če so bili ti rezultati ali roki predhodno javno 

objavljeni ali sporočeni.  

5 Notranje informacije v zvezi s pomembno spremembo kapitalske strukture, 

kot je bila predhodno javno objavljena ali sporočena (kot je bistvena 

sprememba pri izdaji finančnih instrumentov). 

6 Notranje informacije v zvezi s pomembno spremembo poslovne strategije, ki 

je bila predhodno javno objavljena ali sporočena (kot je odločitev o vstopu v 

nov geografski tržni segment).  

7 Notranje informacije, ki se nanašajo na bistveno spremembo ključnih 

elementov pogodbe ali posla, ki je bil predhodno javno objavljen ali 

sporočen (kot je prenehanje poslovnega partnerstva ali, v primeru prevzema, 

izbira drugega ciljnega podjetja). 

8 Notranje informacije v zvezi s pomembno spremembo korporativnega 

upravljanja, kot je bilo predhodno javno objavljeno ali sporočeno, vključno s 

strukturo upravljanja in kodeksi ravnanja  (kot je odločitev o preklicu 

načrtovanega povečanja števila neodvisnih članov odbora).  
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PRILOGA III 

Druge vrste komunikacije iz člena 2(2) te uredbe: 

(a) vsa komunikacija ali sporočila za javnost, ki jih objavi izdajatelj/udeleženec na trgu s 

pravicami do emisije, tudi prek družbenih ali drugih medijev in na svojem spletnem 

mestu;  

(b) javni razgovori, ki jih opravi katera koli oseba, ki uradno zastopa 

izdajatelja/udeleženca na trgu s pravicami do emisije;  

(c) javno dostopni predhodni pozivi, turneje in drugi javni dogodki, vključno s spletnimi 

seminarji in podkasti, ki jih organizira ali odobri izdajatelj/udeleženec na trgu s 

pravicami do emisije in na katerih sodeluje katera koli oseba, ki uradno zastopa 

izdajatelja/udeleženca na trgu s pravicami do emisije;  

(d) oglaševalske in tržne kampanje, ki jih objavi izdajatelj/udeleženec na trgu s 

pravicami do emisije;  

(e) javno dostopne vložitve izdajatelja/udeleženca na trgu s pravicami do emisije, 

zahtevane v okviru regulative;  

(f) javno dostopna komunikacija v okviru skupščin delničarjev izdajatelja/udeleženca na 

trgu s pravicami do emisije;  

(g) vsa druga komunikacija javnosti katere koli osebe, ki uradno zastopa 

izdajatelja/udeleženca na trgu s pravicami do emisije. 
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